Welcome!
MASS SCHEDULE

Weekend Masses
Saturday 4:00 pm in English
Sunday 8:00 am & 10:00 am;
12:00pm in Spanish

Weekday Masses
Monday 9:00 am

Tuesday 9:00 am
7:00 pm in Spanish
Thursday 9:00 am

Holyday Masses
9:00 am English, 7:00 pm Bilingual

First Friday Mass
7:00 pm Bilingual

Confession Times
Tuesday after morning Mass
1 and 3" Tuesdays at 6:00 pm
Saturday 3:00 pm
Or By Appointment

GET IN TOUCH

Priest in Solidum: Rev. Jaime Hinojos
x 301; email: frjaime@sfsm.church
Senior Priest: Rev. Art Baranowski
Deacon: Rev. Mr. Rick Rhein

x 405; email: deaconrick@sfsm.church
Hispanic Ministry:

Parish Catechetical Leader: Denise

Green x302; email: deniseg@sfsm.church

Admin. Assistant: Nicole Boutorwick
x 300; email: nicole@sfsm.church
Admin Assistant: Helen Pugh

Music Ministry: Christine Duffy
email: christined@sfsm.church

Food Pantry: Peggy Martin x 307

St. Vincent de Paul: x309

OFFICE HOURS

Monday & Thursday 9:00am- 4:00pm
Wednesday & Friday 9:00am-12:00pm
CLOSED TUESDAY

PARISH CENTER/FOOD PANTRY

23965 23 Mile Rd, Macomb, MI 48042

ST. FRANCIS - ST. MAXIMILIAN

CATHOLIC COMMUNITY

62811 NEW HAVEN RD., RAY MI 48096
PH-586.598.3314 | FAX-586-749-6021
INFO@SFSM.CHURCH | WWW.SFSM.CHURCH
www.youtube.com/@st.francis-st.maximilianca7443

CONNECTING POINT / PUNTO DE CONEXION

What saintly behaviors do
the Beatitudes invite me to live?

This Sunday, we celebrate the
Solemnity of All Saints. While our
celebrations often center on
saints formally recognized
through the canonization
process, we also remember the
unnamed individuals who make
up the “communion of saints.” As we know, the term “communion of saints”
refers to a teaching of the Catholic Church that we profess every time we
recite the Apostles’ Creed. In his 1968 Credo of the People of God, Pope St.
Paul VI explains, “We believe in the communion of all the faithful of Christ,
those who are pilgrims on earth, the dead who are attaining their
purification, and the blessed in heaven, all together forming one Church; and
we believe that in this communion the merciful love of God and His saints is
ever listening to our prayers.” In short, the faithful on earth, those in
purgatory, and those in heaven form this communion, and our goal as
Christians is to remain in it, resulting in eternal happiness with God in
heaven.

In today’s readings, Jesus, in the Sermon on the Mount, offers guidance for
living a happy, fulfilled life in the form of the Beatitudes. Indeed, Merriam-
Webster tells us that the word “beatitude” is derived from a Latin word that
means "blessedness” or "supreme happiness.” These eight statements offer a
different way of looking at life, where:

-Being “poor in spirit” is less about poverty than about understanding that
our worth doesn’t come from material wealth;

-Mourning is more than sadness. It also involves empathy and
compassion for others;

-Meekness isn't weakness. It is a way of living in which quiet strength and
awareness of God’s providence replace loud, aggressive behavior;

-Working for righteousness is a passion that motivates us to seek justice
and God’s will in all things;

-Respect, forgiveness, and understanding come first when things have
gone wrong;

“"SAINTLY
BEHAVIORS

DO THE BEATITUDES INVITE ME TO LIVE?

(Continued on page 2)




(Continued from page 1)

-Pureness of heart means loyalty to God as our supreme motivation in all situations;

-Seeking understanding through dialogue and an open heart replaces heated exchanges; and

-We understand that living by these radically different principles may bring criticism, judgment, and even
persecution, yet we say, “Bring it on!” Our happiness comes from the understanding that when we are living a
life of “beatitude,” we are walking our best path toward our eternal reward—our own “sainthood.”

To wrap things up, on this Solemnity of All Saints, let us remember those who modeled their lives after Jesus
through the way they lived, loved, and treated others. May their example challenge us to ask whether our lives
are helping to lead someone else closer to Jesus, asking ourselves, “What saintly behaviors do the Beatitudes
invite me to live?”

-Peggy Casing, Director of Discipleship Formation

¢A qué comportamientos propios de los santos me invitan las Bienaventuranzas?

Este domingo celebramos la Solemnidad de Todos los Santos. Aunque nuestras celebraciones suelen
centrarse en los santos reconocidos formalmente a través del proceso de canonizacién, también recordamos a
aquellas personas cuyos hombres desconocemos, pero que forman parte de la «comunién de los santos». Como
sabemos, el término «comunién de los santos» hace referencia a una ensefianza de la Iglesia catdlica que
profesamos cada vez que rezamos el Credo de los Apostoles. En su *Credo del Pueblo de Dios* (1968), el Papa
san Pablo VI explica: «Creemos en la comunién de todos los fieles de Cristo: los que son peregrinos en la tierra, los
difuntos que estdn en proceso de purificacién y los bienaventurados en el cielo; todos ellos forman una sola
Iglesia. Y creemos que, en esta comunidn, el amor misericordioso de Dios y de sus santos escucha siempre
nuestras oraciones». En resumen, los fieles en la tierrg, los que estén en el purgatorio y los que estdn en el cielo
conforman esta comunidn; nuestra meta como cristianos es permanecer en ellq, lo cual nos llevard a la felicidad
eterna junto a Dios en el cielo.

En las lecturas de hoy, JesUs —en el Sermdn de la Montafia— nos ofrece una guia para vivir una vida feliz y
plena a través de las Bienaventuranzas. De hecho, el término «bienaventuranza» proviene de una palabra latina
que significa «dichosia» o «felicidad supreman. Estas ocho afirmaciones proponen una forma distinta de ver la
vida, en la que:

Ser «pobre de espiritu» no se refiere tanto a la pobreza material, sino a comprender que nuestro valor no
proviene de las riquezas materiales;

El «estar de duelo» (o llorar) implica algo mas que la simple tristeza; conlleva también empatia y compasién
hacia los demas.

La mansedumbre no es debilidad. Es una forma de vida en la que una fortaleza serena y la conciencia de la
providencia de Dios reemplazan a las actitudes ruidosas y agresivas;

Trabajar por la justicia es una pasién que nos impulsa a buscar la rectitud y la voluntad de Dios en todas las
cosas;

El respeto, el perddn y la comprension son lo primero cuando las cosas salen mal;

La pureza de corazdn significa ser leales a Dios, convirtiéndolo en nuestra motivacién suprema en cualquier
situacion;

Buscar el entendimiento a través del didlogo y con el corazdén abierto sustituye a las discusiones acaloradas; y

Somos conscientes de que vivir conforme a estos principios, radicalmente distintos, puede acarrearnos
criticas, juicios e incluso persecucién; pero ante esto, decimos: «iQue vengan!». Nuestra felicidad nace de la
certeza de que, al vivir una vida de «bienaventuranza», recorremos el mejor camino hacia nuestra recompensa
eterna: nuestra propia «santidad».

En conclusidén, en esta Solemnidad de Todos los Santos, recordemos a aquellos que moldearon sus vidas a
imagen de JesuUs a través de su forma de vivir, de amar y de tratar a los demds. Que su ejemplo nos desafie a
reflexionar sobre si nuestra propia vida ayuda a acercar a otros a JesUs, preguntdndonos: «;A qué actitudes
propias de la santidad me invitan las Bienaventuranzas?».

-Peggy Casing, Directora de Formacién para el Discipulado



UPCOMING EVENTS / PROXIMOS EVENTOS

THANKSGIVING COLLECTION BAGS I BOLSAS PARA LA COLECTA DE ACCION DE GRACIAS
Just a reminder that over the next few weekends (Nov 7th/8th & Nov 14th/15th) we will be

distributing brown bags for our Thanksgiving Food Drive. We will be collecting the bags back
at the church the following week until November 20th. We will have the bags on a table in
the gathering space with a label of items needed on the front. Please help us make this
Thanksgiving an enjoyable, less stressful holiday for those who are struggling. Stop by the
gathering space and pick up a bag to fill with Thanksgiving nonperishable food items. We are also asking for
gift card donations. The Turkey donation signup sheets will be in the gathering space next week. Thank you in
advance for your continued support and generosity in our mission of feeding Gods people!

Les recordamos que, durante los préximos dos fines de semana (7/8 de noviembre y 14/15 de noviembre),
estaremos distribuyendo bolsas de papel (de color marrén) para nuestra colecta de alimentos de Accién de
Gracias. Recogeremos las bolsas en la iglesia la semana siguiente, hasta el 20 de noviembre. Encontrardn las bolsas
sobre una mesa en el espacio de reunién; cada una lleva una etiqueta que indica los articulos necesarios. Por favor,
ayldennos a hacer que este Dia de Accién de Gracias sea una festividad mdés agradable y menos estresante para
quienes atraviesan dificultades. Pasen por el espacio de

reunion, lleven una bolsa y llénenla con alimentos no perecederos para Accion de
Gracias. También estamos aceptando donaciones de tarjetas de regalo. La préxima
semana, encontrardn en el espacio de reunién las hojas para inscribirse y donar un
pavo. jGracias de antemano por su continuo apoyo y generosidad en nuestra misién
de alimentar al pueblo de Dios!

GIVING TREE [ A ARBOL DE LOS REGALOS

* We are now taking calls to schedule appointments for our Holiday Assistance Program. If
_ % . * youorsomeone you know could benefit from help during the holidays, please call 586-
, &= . 460-5895 to set up an appointment. Flyers are available on the bulletin table in the
y " gathering space. We encourage you to share this information with anyone you know who
\é' L‘f% might need assistance this holiday season.
TREE Ya estamos recibiendo llamadas para programar citas para nuestro Programa de

Asistencia para las Fiestas. Si usted o alguien que conoce podria beneficiarse de recibir ayuda durante la
temporada festiva, por favor llame al 586-460-5895 para concertar una cita. Encontrara folletos
informativos en la mesa de anuncios, ubicada en el espacio de reunion. Le invitamos a compartir esta
informacion con cualquier persona que conozca y que pudiera necesitar ayuda en esta temporada festiva.

Altar Server Entrenamiento de

TRAINING MONAGUILLOS
Serving at the altar is an honor and a blessing. Servir en el altar es un honor y una bendicién. jVen a formar
Come be a part of our beautiful ministry! parte de nuestro hermoso ministerio!

Training for new and existing Altar La capacitaciéon para los monaguillos/acélitos —tanto
Servers/Acolytes will be held after Discipleship nuevos como actuales— se llevard a cabo el sGbado 14 de
Formation classes on Saturday, Nov. 14th from  nhoviembre, de 11:30 a. m. a12:30 p. m., en la iglesia, después
11:30am-12:30pm in the church. Please plan to de las clases de formacién en el discipulado. Por favor,
attend if you are new or an existing server. Must  asegurate de asistir, ya seas un monaguillo nuevo o uno que

have made the sacrament of First Holy ya estd en el servicio. Es requisito haber recibido el

Communion to serve. sacramento de la Primera Comunién para poder servir.



UPCOMING EVENTS / PROXIMOS EVENTOS

. EXTRAORDINARY MINISTER OF THE EUCHARIST TRAINING- All existing EME's, as well as
Extraordinary Minister ~ P€Op€ interested in becoming an Extraordinary Minister of the Eucharist, are asked to

Eucharist
TMI’W | X
[ G office 586-598-3314.

Lk attend this important training session on Wednesday, November 11" at 6pm in the
church. If you have any questions, please see Deacon Rick, Elaine Rhein or call the parish

',/ “"%' FORMACION PARA MINISTROS EXTRAORDINARIOS DE LA EUCARISTIA- Se invita a todos los

OCIA- SPANISH & ENGLISH
n OC | Do you or someone you know have

Ll questions about becoming Catholic?
Do you need to prepare to receive the sacraments
of Baptism, First Communion or Confirmation?
Join us at an OCIA Meeting (in English & Spanish)
on Mondays November 9™, 16", 23", 30" at 6:30pm
in the Parish Center on 23 Mile Rd.

éTienes td, o alguien que conoces, preguntas sobre
como convertirse al catolicismo? ¢Necesitas
prepararte para recibir los sacramentos del
Bautismo, la Primera Comunién o la Confirmacion?
Acompaianos en una reunién del OCIA (en inglésy
espaiiol) los lunes 9, 16, 23 y 30 de noviembre a las

6:30 p. m. en el Centro Parroquial, ubicado en 23 Mile.

ROSARY MAKERS MEETING
REUNION DE FABRICANTES DE ROSARIOS

%, ‘ i+ Joinus in crafting rosaries on

e
4 % -

¢ Tuesday, Nov 3" at10:15 am in the
/% Parish Hall. No experience or

supplies needed! We will teach you
the basics and get you started in making twine or
corded rosary bracelets and cord & bead rosaries.
Also, if you have broken rosaries or pieces of
rosaries, we will glady accept your donations.
Bring them into the parish office. All are welcome!
Hope to see you there!

Acompafienos a elaborar rosarios el miércoles 28
de octubre a las 7:00 p. m. en el salon parroquial.
iNo se necesita experiencia ni materiales! Le
ensefiaremos lo basico y le ayudaremos a
comenzar a elaborar pulseras de rosario (de hilo o
cordén) y rosarios de cuentas y cordén. Ademds,
si tiene rosarios rotos o piezas de rosarios,
aceptaremos con gusto sus donaciones; puede
llevarlas a la oficina parroquial. jTodos son
bienvenidos! jEsperamos verle alli!

)/'/ N ministros extraordinarios de la Eucaristia (MEE) actuales, asi como a las personas
| - 4 interesadas en convertirse en ministros extraordinarios de la Eucaristia, a asistir a esta
1KY -y importante sesion de formacion el miércoles 11 de noviembre a las 6:00 p. m. en la iglesia. Si
. | tiene alguna pregunta, por favor dirijase al diGicono Rick o a Elaine Rhein, o comuniquese con
= la oficina parroquial al 586-598-3314.

LA FORMACION DE

nunustros
de la

Fucaristial ..

32 HEAR-YE, HEAR-YE! 7 m =
“7 YOUNG SINGERS WANTED! oL o 5%
We are starting SFSM Church'’s
young people’s Christmas choir: (7
Suggested ages, 5 to 25+, but
all are invited. If there is enough
interest from the parishioners, parents, and the
children, our SFSM Church would like to start
practicing on Wednesday evenings, between
6:30pm until 8pm (beginning each week in
November, until Christmas). This will be for an
upcoming Christmas concert starting 30 minutes
prior to the 4pm Christmas Eve Mass. They will
also be singing during the Mass. Please let us
know if you're interested! For any questions call
Chris Duffy at (586) 770-1826. Hope to see you
there!

jAtencion, atencion! jSe buscan jovenes
cantantes!

Estamos organizando el coro juvenil de Navidad
de la iglesia SFSM. Aunque la edad sugerida es de
5 a 25 afios (o mds), jtodos estan invitados a
participar! Si hay suficiente interés por parte de
los feligreses, los padres y los nifios, nos gustaria
comenzar los ensayos los miércoles por la tarde,
de 6:30 p. m. a 8:00 p. m. (a partir de noviembre y
hasta Navidad). El coro actuaré en un concierto
navidefio que comenzara 30 minutos antes de la
Misa de Nochebuena de las 4:00 p. m., y también
cantaréa durante la celebracion de la Misa. ;Por
favor, avisennos si estan interesados! Si tienen
alguna pregunta, pueden llamar a Chris Duffy al
(586) 770-1826. jEsperamos vetlos alli!



Remembering h Qun Prayens Qun Recent Faitpjius Depanted
Recondands. en nuesthas chaciones a ruestesd feles djfintad hecientes

Keith H. Hazelton Citlali Espino Joan E. Murphy
Frances H. Russo Rita Acchione Francisco Pineda
Rose Marie Valenti Kenneth C. Krause Alvin McShane
Charlotte Ann Lipka Marilyn C. Bucec Dennis Slessor >
In Memoriam Robert E. Sheehan John O. Planckaert =~ Michael Magyar  En Memoria
o Rosa Gutierrez-Garcia Mylah Thelen — Tm— s

Sign up & register to be a donor for our blood drive being held on Friday, November 13*"
’ / from 10:45am-4:45pm in the parish hall. Click the link to register now:
g https://[www.redcrossblood.org/give.html/donation-time?
zipSponsor=48096&driveType=all

e Inscribase y registrese como donante para huestra campafia de donacién de sangre, que se
llevaré a cabo el viernes 13 de noviembre, de 10:45 a. m. a 4:45 p. m., en el salén parroquial.
Haga clic en el enlace para registrarse ahora:
https://[www.redcrossblood.org/give.html/donation-time?zipSponsor=48096&driveType=all

FOOD PANTRY NEEDS: Thank you all for continuing to help keep our pantry shelves stocked.
We are so very appreciative! Our current needs: pancake syrup, toothpaste, egg noodles,

i and jelly. We are an equal opportunity provider. God Bless, Peggy and Pantry Staff

. NECESIDADES DEL BANCO DE ALIMENTOS: jGracias a todos por seguir ayudando a mantener abastecidos los estantes
& de nuestro banco de alimentos! jEstamos sumamente agradecidos! jQue Dios los bendiga! Nuestras necesidades
actuales: jarabe para panqueques, pasta dental, fideos al huevo y mermelada.

Join us for Bilingual First Friday Mass
on Friday, November 6" at 7pm. Join us for
Adoration/Holy Hour beforehand at 6pm.
Acompdfienos a la Misa bilinglie del
primer viernes el 2 de octubre alas 7pm,
seguida de la Adoracién/Hora Santa.

BILINGUAL ARCHDIOCESAN In an effort to encourage our parishioners to

attend this Bilingual Archdiocesan Holy Hour for
Restructuring and Vocations at the Cathedral of
the Most Blessed Sacrament in Detroit on
November 5th at 7pm, we have canceled our
regularly scheduled Holy Hour/Adoration at SFSM

on Nov 5th. Registration is encouraged but not

required. Scan the QR code on the flyer to your left.
We hope you can attend!
Con el fin de animar a nuestros feligreses a asistir
a la Hora Santa arquidiocesana bilingtie —

for RESTRUCTURING & VOCATIONS dedicada a Iq reestructuracion y a las vocof:l‘ones
— que tendrd lugar en la Catedral del Santisimo
Sacramento (Cathedral of the Most Blessed
Sacrament) en Detroit el 5 de noviembre a las 7:00
p. m., hemos cancelado la Hora San ta/Adoracién
programada habitualmente en SFSM para ese
mismo dia. Se recomienda registrarse, aunque no
es obligatorio. Escanee el cédigo QR que aparece
Registration encouraged, but not required If ” t . . d E d
Bishop Monforton, cecesrant AOD.ORG/HOLY-HOUR en el folleto a su |un|er a. [ Speramos que pue a
asistir!

WHEN & WHERE
Thursday, November 5, 2026 | 7-8 p.m

Cathedral of the Most Blessed Sacrament

9844 Woodward Ave, Detroit, Ml 48202



““Freely You Have Received” Program
Thank you for your generous support of our “Freely You Have Received” Program! Several weeks ago, we
began this important parish-wide program and we are starting to see signs that our offertory collections are
growing through the generosity of YOU, our faithful parish community. Next week we will be publishing in the
bulletin a report with important highlights from our program. Thank you so very much to all who
participated. Your generosity shows your willingness as faithful stewards to be a part of the ongoing
missions of St. Francis - St. Maximilian Parish.

Programa «Gratis lo recibisteis»

jGracias por su generoso apoyo a huestro programa «Gratis lo recibisteis»! Hace varias semanas iniciamos
este importante programa parroquial y ya empezamos a ver sefiales de que las colectas del ofertorio estan
aumentando gracias a la generosidad de USTEDES, nuestra fiel comunidad parroquial. La proxima semana
publicaremos en el boletin un informe con los aspectos mas destacados de nuestro programa. Muchas
gracias a todos los que participaron. Su generosidad demuestra su disposicion, como fieles
administradores, a formar parte de las misiones continuas de la parroquia de San Francisco y San
Maximiliano.

1
* the Lord is close o the

PLEASE PRAY FOR OUR SICK PARISHIONERS
AND FOR THOSE SERVING IN OUR ARMED FORCES

Parishioners Lord, hold our troops in Your loving hands. Protect them as
Ivan Ayala Martinez  pat Oleksik they protect us. Bless them and their families for the selfless
Kerry Beste Elsie Oliver acts they perform for us in our time of need. Amen.
Fr. Robert Blondell Patricia Robinson Specialist Aaron Bubka, National Guard
Brenda Bova Bill Rose SSgt Eric Seefried, Air Force

Lawrence Colpaert
Giovanni Coppola
Irene Couture
Joann Durst

Fran Rumenapp SMSgt Stephen Van Hamme, Air Force

Alice Schwartz Chief Submarine Corpsman Joseph Raska, Navy
Mary Ann Schoenherr SSgt. Maria Domerese, Marines

David Smith Gunnery Sgt Christopher Miller, Marines
Patricia Gakstatter Stephen Smith SrA. Nicholas Yarbrough, Air Force

Chester Godlewski Ed Spinazzola Nicolas Levins, Air Force

Brian & Jonie Haycock  pat Spinazzola Elijah Burgins, USMC

Kyle Hicks LilyAnn Colén, Specialist Army
Jim Horvath Sgt. David Kuczewski, Army
Shawn Kaminski LT Paul Migliara, Army Aviation
Janice Kennedy Sgt. Bri Bungart, Army

Joan Klug David Vandevelde, Air Force

Connor Lorenz SMSgt Christopher Brown, Air Force
Celina Lukowski

Edgar Martinez

Gerry Symanzik
Ellen Vanderbeke
Christopher Warren
Irene Warren
Virginia Werner
Sharon Wood

4‘]

The faith community of St.
Francis- St. Maximilian extends
our deepest sympathy & prayers

to the family and friends of

Lawrence R. Colpaert, 81

Born into Eternal Life on

October 20™, 2026
. A funeral mass will be held at

If you have someone special in the military, please send their name
into the office so we can pray for them. You can call the office
586.598.3314 or email info@sfsm.church

We have exceeded our CSA goal!
Thank you for your continued

generosity!

CSA 2026 .
Our Target goal this year is $47,731

Pledged to date: $ 54,545
Paid to date: $ 52,995
Pledge balance: $1,600
Total Pledges: 86 ®
Additional End of Life Gift: $7,334

Ways you can donate:

 Use your CSA Pledge Card (make
checks payable to Archdiocese of
Detroit CSA)

¢ Online at www.sfsm.aodcsa.org

¢ Text “sfsm” to 586.789.9571

¢ Drop your pledge card in the offertory
basket or at the parish office.

Scan the QR code above to make your
contribution today!

|_/;5’y 4

YOUR STEWARDSHIP IN ACTION

Total Registered Families: 421
Total Envelopes Mailed: 364

Total Envelopes Received: 106
Utility Fund for the Month: $640
Online Giving for the Month: $4,727

Weekly Offertory Collection Totals:

October 4th $5,710
October 11th $7,979
October 18th $6,174
October 25th..........cccceceeuenenee $5,334

St. Francis-St. Maximilian church
on Saturday, November 7 at
12:00 p.m. In-state visitation will
begin at 11:00 a.m. until the start
of the mass at 12:00 p.m.

Eternal rest grant unto him, O
Lord, and let perpetual light shine
upon him. May the souls of all the

faithful departed, through the
mercy of God, rest in peace.
Amen.



Weekend Liturgy- Thirty-Second Sunday in Ordinary Time, November 8, 2026

Mass Saturday, 4:00 pm Sunday, 8:00 am Sunday, 10:00 am Sunday, 12:00 am
Presider Fr. Jaime Hinojos Fr. Art Baranowski Fr. Jaime Hinojos Fr. Jaime Hinojos
T Eduardo Arredondo Castillo
. Anniversary
T derry Juw?rskl Maria Arredondo
1 Edith Duffy 37th Anniv
Mass . (Debbie &Russ) 1 Joan E. Murphy A
. 58th Anniv (Sue Mooney-Smith) T Cipriana Maldonado Lopez
Intentions (Debbie & Russ) 4 (Maricruz Martinez Maldonado)
T Laura Wesenberg
(A Buit) 1 Luis Martinez Martinez
(Maricruz Martinez Maldonado)
. . . . Christina Barrientos
MC JohnFelis Mike Van Tiem Jacob Briskey Ana Martinez
Lect Carol Ruhiman Gerrie Stelzer Rose Anderson Josefina Uresti
Slolels Paul Logan Sue Mooney-Smith Jim Daris Stacy Reyes
.. . Dan Burke
Ministers of Dave Robinson Andy Vandevelde Joe Burke Hector Martinez
Hospitality Bud Metzger George Ferrari Vince Maselli Jose Harro
Don VanDeWater
Happening This Week Readings for the week of
PP 9 Thursday cont. 9

Monday, November 2
** All Souls Day**
9:00 am Mass @ Church
7:00 pm OCIA @ Church for All
Souls Mass
7:00 pm Bilingual All Souls
Memorial Mass @ Church
7:30 pm AA—Spanish @ PC
Tuesday, November 3
9:00 am Mass, Rosary,
Confessions @ Church
10:15 am Rosary Makers Meeting
@ Parish Hall
6:00 pm Confessions, Rosary &
Adoration @ Church
7:00 pm Mass in Spanish
@ Church
7:45 pm MDJ Prayer Group @
Church
Wednesday, November 4
4:00 pm Giving Tree Intake @
Parish Hall
6:00 pm Spanish Choir Practice
7:00 pm MDJ School of Faith @PC
7:30 pm AA—Spanish @ PC
Thursday, November 5
9:00 am Mass @ Church
2:00 pm Food Pantry

6:00 pm MDJ Music Practice @PC

7:00 pm Bilingual Adoration/Holy
Hour @ the Cathedral of the
Most Blessed Sacrament-
Detroit

Friday, November 6
10:30 am Red Cross Blood Drive
@ Parish Hall

6:00 pm Adoration/Holy Hour

7:00 pm Bilingual First Friday
Mass @ Church

7:30 pm AA Spanish @ PC

Saturday, November 7

8:30am Discipleship Formation
for grades 1-8 @ Parish
Hall/Conference Room/Church

12:00 Funeral Mass for Lawrence

R. Colpaert @ Church

3:00 pm Confessions

4:00 pm Mass

7:30 pm AA Spanish @ PC

Sunday, November 8
8:00 am Mass- Fr. Art
10:00 am Mass-OCIA Rite for
Entrance and Welcoming
12:00 pm Mass in Spanish

November1, 2026
sunday: Rv 7:2-4, 9-14/Ps 24:1bc-2,
3-4ab, 5-6/1 Jn 3:1-3/Mt 5:1-12a

Monday: Wis 4:7-14/Ps 25:6, and
7b, 17-18, 20-21/Rom 5:17-21/Mt
11:25-30

Tuesday: Phil 2:5-11/Ps 22:26b-27,
28-30ab, 30e, 31-32Lk 14:15-24

Wednesday: Phil 2:12-18/Ps 2711, 4,
13-14Lk 14:25-33

Thursday: Phil 3:3-8a/Ps 105:2-3,
4-5, 6-7Lk 15:1-10

Friday: Phil 3:17-4:1/Ps 122:1-2, 3-
4ab, 4cd-5/Lk 16:1-8

Saturday: Phil 4:10—19/Ps 112:1b-2,
5-6, 8a and 9/Lk 16:9-15

Next Sunday: Wis 6:12-16/Ps 63:2,
3-4,5-6,7-8/1Thes 4:13-18 or 4:13-
14/Mt 25:1-1



